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            Collection : Les Pères dans la Foi

    
   	 			 

Comment le mystère de la Nativité, qui n’était guère célébré pendant les premiers siècles du christianisme, est-il devenu central dans le calendrier liturgique ? Comment les discussions théologiques sur sa légitimité ont-elles précédé et préparé son essor ? Comment a-t-il été structuré en un cycle faisant pendant à celui de Pâques ? Et comment ont été fixés l’Avent, Noël, l’Épiphanie ?

Ce sont les homélies des Pères de l’Église, données ici dans une nouvelle traduction, qui nous initient à ce mystère et à son développement. Des docteurs, exégètes ou pasteurs d’Orient, tels Origène, Pseudo-Grégoire le Thaumaturge, Grégoire de Nazianze, Grégoire de Nysse, Jean Chrysostome, Cyrille d’Alexandrie. Des docteurs, exégètes ou pasteurs d’Occident, tels Augustin, Jérôme, Maxime de Turin, Pierre Chrysologue, Léon le Grand, Fulgence de Ruspe, Grégoire le Grand, Pseudo-Hippolyte, Bernard de Clairvaux.

Un trésor pour accéder à la signification de l’Incarnation.

Un vrai présent pour fêter véritablement Noël.

 

 


	    
    			Prologue par Mgr Job archevêque de Telmessos, introduction par A. G. Hamman (1963), traductions et notes par G. Bady, A.-C. Baudoin, les Bénédictines de la Rochette, M. Cassin, S. Chauvineau, S. Icard, F. de Montleau, F. Ploton-Nicollet, M. Poirier, F. Quéré, P. Regnier, M. Steffann.


	    
     			- Un Prologue de Mgr Job, archevêque de Temessos, p. 17

- Une Introduction du P. A.-G. Hamman (1963), p. 27

- Un choix de textes des Pères de l'Église : 

  AVENT, p. 55

  > Bernard de Clairvaux, Sermon 2 sur le Cantique des cantiques, traduit par Simon Icard, p. 57

  > Origène, Homélie 2 sur Isaïe ("Voici, la jeune fille concevra"), traduite par France Quéré-Jaulmes, p. 67

  > Augustin, Sermon 287 Sur la nativité de Jean-Baptiste, traduit par Paul Regnier, p. 75

  > Pierre Chrysologue, Sermon 143 Sur l'Annonciation, traduit par Michel Poirier, p. 79

  > Pseudo-Grégoire le Thaumaturge, Homélie 2 Sur l'Annonciation, traduite par Florence de Montleau, p. 85

  > Origène, Homélie 8 Sur l'Évangile de Luc, traduite par Anne-Catherine Baudoin, p. 99

  > Maxime de Turin, Homélie Sur la nativité du Seigneur, traduite par les sœurs bénédictines de la Rochette, p. 105

  > Bernard de Clairvaux, Sermon 5 Pour la vigile de la Nativité, traduit par Simon Icard, p. 109

  NOËL, p. 117

  > Jérôme, Homélie 10 Sur la nativité du Seigneur, traduite par France Quéré-Jaulmes et Marie Steffann, p. 119

  > Augustin, Sermon 184 : Sermon 1 Sur la Nativité du Seigneur, traduit par Anne-Catherine Baudoin, p. 129

  > Augustin, Sermon 194 : Sermon 11 Sur la Nativité du Seigneur, traduit par Anne-Catherine Baudoin, p. 133

  > Pseudo-Maxime de Turin, Homélie 10 Sur la nativité du Seigneur, traduite par les sœurs bénédictines de la Rochette, p. 139

  > Pseudo-Maxime de Turin, Homélie 11 Sur la nativité du Seigneur, traduite par les sœurs bénédictines de la Rochette, p. 143

  > Pierre Chrysologue, Sermon 147 Sur la génération du Christ, traduit par Michel Poirier, p. 149

  > Pierre Chrysologue, Sermon 148 Sur la génération du Christ, traduit par Michel Poirier, p. 155

  > Léon le Grand, Sermon 21 Sur la nativité du Seigneur, traduit par les sœurs bénédictines de la Rochette, p. 159

  > Léon le Grand, Sermon 23 Sur la nativité du Seigneur, traduit par les sœurs bénédictines de la Rochette, p. 163

  > Fulgence de Ruspe, Sermon Sur la double naissance du Christ, traduit par les sœurs bénédictines de la Rochette, p. 169

  > Grégoire le Grand, Homélie 8 Sur les Évangiles (Lc 2, 1-4), traduite par Marie Steffann, p. 177

  > Anonyme, Sur la naissance de Jésus Christ, traduit par Anne-Catherine Baudoin, p. 181

  > Grégoire de Nazianze, Discours 38 Sur la Théophanie, traduit par Stéphanie Chauvineau, p. 187

  > Grégoire de Nysse, Sermon Sur la nativité du Sauveur, traduit par Matthieu Cassin, p. 203

  > Jean Chrysostome, Sermon Sur la nativité du Seigneur, traduit par Anne-Catherine Baudoin, p. 229

  > Cyrille d'Alexandrie, Homélie 15 Sur l'incarnation du Verbe de Dieu, traduite par France Quéré-Jaulmes, p. 249

  > Bernard de Clairvaux, Sermon 1 Sur la Nativité, traduit par François Ploton-Nicollet, p. 255

  > Bernard de Clairvaux, Sermon 3 Sur la Nativité, traduit par François Ploton-Nicollet, p. 265

  > Bernard de Clairvaux, Sermon 2 Sur la Circoncision, traduit par François Ploton-Nicollet, p. 273

  > Origène, Homélie 15 Sur Luc, traduite par Anne-Catherine Baudoin, p. 283

  > Pierre Chrysologue, Sermon 151, traduit par Michel Poirier, p. 287

  ÉPIPHANIE, p. 291

  > Maxime de Turin, Homélie sur l'Épiphanie, traduite par les sœurs bénédictines de la Rochette, p. 293

  > Augustin, Sermon 200 Sur l'Épiphanie, traduit par France Quéré-Jaulmes, p. 297

  > Augustin, Sermon 203 Sur l'Épiphanie, traduit par Paul Regnier, p. 303

  > Pierre Chrysologue, Sermon 158 Sur l'Épiphanie, traduit par Michel Poirier, p. 307

  > Grégoire le Grand, Homélie 10 Sur les Évangiles, traduite par Marie Steffann, p. 313

  > Pseudo-Hippolyte, Sermon Pour la fête de l'Épiphanie, traduite par France Quéré-Jaulmes, p. 321

  > Jean Chrysostome, Homélie 12 Sur l'Évangile de Matthieu, traduite par Matthieu Cassin, p. 331

  > Pseudo-Maxime de Turin, Homélie 23 Sur l'Épiphanie, traduite par France Quéré-Jaulmes, p. 343

- Annexe : présentation des auteurs, p. 349

- Bibliographie, p. 361

- Index biblique, p. 367
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	Adhérez à l'Association J.-P. Migne





Recherche avancée sur les volumes







	
		
		
		
					
			 							Affiner la recherche par auteur, collaborateur, langue, écrit traduit...
					
	

	








Lire



	Certains volumes sont disponibles en ligne (édition complète ou extraits). 
Les découvrir





Écrits traduits



	Toutes les informations sur les écrits traduits...






		

		
	
	


 


  


  


  



			
		
				
	
					
								Collection "Les Pères dans la foi"



	Adhérez à l'Association J.-P. Migne et recevez les nouveautés de la collection "Les Pères dans la foi" à des conditions avantageuses
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								Des nouvelles de l'Association...



	L'Association a fait peau neuve ! L'historique des changements bienvenus est ici !






							

					
								Appel à contributions



	L'Association a son programme de publication propre, mais est ouverte aux propositions de publication. Elle cherche aussi régulièrement des traducteurs, en particulier pour le latin. N'hésitez pas à nous contacter (infosmigne@gmail.com) !
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